
1911 EXTENDED EJECTOR - EGW .45 ACP EXTENDED EJECTOR

Oversized At Both Ends For Precise Fitting

Hardened, competition-grade ejector is left long at both ends so you can fit for
different calibers and slide contours. Additional metal at the rear can be ground
off flush with the slide after barrel fitting so there's no unsightly gap between the
ejector and the slide. Extra long ejector post can be shaped to achieve the
precise ejection angle required.

Attributes

Name: EGW .45 ACP EXTENDED EJECTOR
Manufacturer: EGW
Product no.: 296100045
Mfr. No.: 10000
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 841370100002

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Extended Ejector
EGW .45 ACP

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Auswerfer regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Modifiziere den Auswerfer nicht über die empfohlenen Anpassungen hinaus.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation oder Verwendung des Auswerfers kann zu
Fehlfunktionen führen, die Verletzungen oder Sachschäden verursachen können.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung entladen ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die Anpassung und Installation.
Versuche nicht, den Auswerfer mit inkompatiblen Kalibern oder Rahmen zu verwenden.

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen bestimmt, die rechtlich berechtigt sind, Feuerwaffen
zu besitzen und zu bedienen. Stelle sicher, dass du die lokalen Gesetze bezüglich Alter und Waffenbesitz
einhältst.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Anpassungsjigs, Feilen und
Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Entlade die Feuerwaffe vollständig und entferne den Schlitten.
Setze den Auswerfer in den vorgesehenen Schlitz im Rahmen ein.
Verwende einen Anpassungsjig, um den Auswerfer richtig auszurichten.
Falls nötig, schleife das zusätzliche Metall am hinteren Ende des Auswerfers ab, bis es bündig mit dem
Schlitten ist.
Stelle sicher, dass der extra lange Auswerferstift geformt ist, um den gewünschten Auswurfwinkel zu
erreichen.

Testen:

Nach der Installation setze die Feuerwaffe wieder zusammen und führe einen Funktionstest durch.
Stelle sicher, dass der Auswerfer reibungslos funktioniert und keine Hindernisse vorhanden sind.

Verwendung:

Verwende die Feuerwaffe gemäß allen Sicherheitsprotokollen und Herstelleranweisungen.
Überwache die Leistung des Auswerfers während der Verwendung und überprüfe auf Anzeichen von
Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Auswerfer gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe den Auswerfer nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP wende dich
bitte an den vom Hersteller bereitgestellten Kontaktpunkt oder konsultiere die Produktdokumentation für weitere
Hilfe.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deines 1911
Extended Ejector EGW .45 ACP gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 1911 Extended Ejector
EGW .45 ACP

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and related components with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejector for wear or damage before use.
Do not modify the ejector beyond the recommended adjustments.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the ejector may lead to malfunctions, which can cause
injury or property damage.
Avoiding Hazards:

Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment.
Follow all manufacturer instructions for fitting and adjustments.
Do not attempt to use the ejector with incompatible calibers or frames.

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to own and
operate firearms. Ensure compliance with local laws regarding age and firearm ownership.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools including a fitting jig, files, and safety equipment.
Ensure the workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Unload the firearm completely and remove the slide.
Fit the ejector into the designated slot on the frame.
Use a fitting jig to align the ejector properly.
If necessary, grind off the additional metal at the rear of the ejector until it is flush with the slide.
Ensure that the extra long ejector post is shaped to achieve the desired ejection angle.

Testing:

After installation, reassemble the firearm and conduct a function test.
Ensure that the ejector operates smoothly and that there are no obstructions.

Usage:

Use the firearm in accordance with all safety protocols and manufacturer instructions.
Monitor the ejector's performance during use and check for any signs of wear.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged ejectors in accordance with local regulations.
Do not throw away the ejector in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP, please reach out to the designated
contact point provided by the manufacturer or refer to the product documentation for further assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Extended
Ejector EGW .45 ACP. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Expulsor
Extendido 1911 EGW .45 ACP

Introducción
Gracias por elegir el Expulsor Extendido 1911 EGW .45 ACP. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el expulsor en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
No modifiques el expulsor más allá de los ajustes recomendados.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o el uso inadecuado del expulsor pueden provocar fallos, lo que puede
causar lesiones o daños a la propiedad.
Evitando Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o ajuste.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el ajuste y la instalación.
No intentes usar el expulsor con calibres o marcos incompatibles.

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por individuos que están legalmente
autorizados a poseer y operar armas de fuego. Asegúrate de cumplir con las leyes locales respecto a la edad
y la propiedad de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un jig de ajuste, limas y equipo de seguridad.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:

Descarga completamente el arma y quita la corredera.
Coloca el expulsor en la ranura designada del marco.
Usa un jig de ajuste para alinear correctamente el expulsor.
Si es necesario, lija el metal adicional en la parte trasera del expulsor hasta que esté al ras con la
corredera.
Asegúrate de que el poste del expulsor extra largo esté moldeado para lograr el ángulo de expulsión
deseado.

Pruebas:

Después de la instalación, vuelve a ensamblar el arma y realiza una prueba de funcionamiento.
Asegúrate de que el expulsor funcione sin problemas y que no haya obstrucciones.

Uso:

Utiliza el arma de acuerdo con todos los protocolos de seguridad e instrucciones del fabricante.
Monitorea el rendimiento del expulsor durante el uso y verifica si hay signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier expulsor no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el expulsor en la basura doméstica normal.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o apoyo relacionado con el Expulsor Extendido 1911 EGW .45 ACP, por favor, comunícate
con el punto de contacto designado proporcionado por el fabricante o consulta la documentación del producto para
obtener más asistencia.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Expulsor Extendido 1911
EGW .45 ACP. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour l'Éjecteur Étendu 1911 EGW
.45 ACP

Introduction
Merci d'avoir choisi l'éjecteur étendu 1911 EGW .45 ACP. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les composants connexes avec précaution.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'éjecteur pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Ne modifiez pas l'éjecteur audelà des ajustements recommandés.
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte de l'éjecteur peut entraîner des pannes,
pouvant causer des blessures ou des dommages matériels.
Éviter les Risques :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'ajustement.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant le montage et les ajustements.
N'essayez pas d'utiliser l'éjecteur avec des calibres ou des cadres incompatibles.

Restrictions d'âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes légalement autorisées à posséder
et à utiliser des armes à feu. Assurezvous de respecter les lois locales concernant l'âge et la possession
d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires, y compris un gabarit de montage, des limes et un équipement de
sécurité.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation :

Déchargez complètement l'arme à feu et retirez la glissière.
Insérez l'éjecteur dans la fente désignée sur le cadre.
Utilisez un gabarit de montage pour aligner correctement l'éjecteur.
Si nécessaire, meulez le métal supplémentaire à l'arrière de l'éjecteur jusqu'à ce qu'il soit affleurant
avec la glissière.
Assurezvous que le support d'éjecteur extra long est façonné pour obtenir l'angle d'éjection souhaité.

Test :

Après l'installation, réassemblez l'arme à feu et effectuez un test de fonctionnement.
Assurezvous que l'éjecteur fonctionne correctement et qu'il n'y a pas d'obstructions.

Utilisation :

Utilisez l'arme à feu conformément à tous les protocoles de sécurité et aux instructions du fabricant.
Surveillez les performances de l'éjecteur pendant l'utilisation et vérifiez tout signe d'usure.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout éjecteur inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'éjecteur dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support concernant l'éjecteur étendu 1911 EGW .45 ACP, veuillez vous adresser au point de
contact désigné fourni par le fabricant ou consulter la documentation du produit pour obtenir de l'aide
supplémentaire.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre éjecteur étendu
1911 EGW .45 ACP. Merci de privilégier la sécurité et la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Eiettore Esteso
1911 EGW .45 ACP

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Eiettore Esteso 1911 EGW .45 ACP. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggiare sempre le armi da fuoco e i componenti correlati con cura.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente l'eiettore per usura o danni prima dell'uso.
Non modificare l'eiettore oltre le regolazioni raccomandate.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di protezione, quando si maneggiano armi
da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: L'installazione o l'uso improprio dell'eiettore possono portare a malfunzionamenti, che
possono causare lesioni o danni materiali.
Evitare i Pericoli:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della regolazione.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'adattamento e le regolazioni.
Non tentare di utilizzare l'eiettore con calibri o telai incompatibili.

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui legalmente autorizzati a possedere
e maneggiare armi da fuoco. Assicurarsi di rispettare le leggi locali riguardanti l'età e il possesso di armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari, tra cui un jig di adattamento, lime e dispositivi di sicurezza.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:

Scaricare completamente l'arma da fuoco e rimuovere la slitta.
Inserire l'eiettore nello slot designato sul telaio.
Utilizzare un jig di adattamento per allineare correttamente l'eiettore.
Se necessario, limare il metallo in eccesso nella parte posteriore dell'eiettore fino a renderlo a filo con
la slitta.
Assicurarsi che il perno dell'eiettore extra lungo sia modellato per ottenere l'angolo di espulsione
desiderato.

Test:

Dopo l'installazione, rimontare l'arma da fuoco e condurre un test di funzionamento.
Assicurarsi che l'eiettore funzioni senza intoppi e che non ci siano ostruzioni.

Uso:

Utilizzare l'arma da fuoco in conformità con tutti i protocolli di sicurezza e le istruzioni del produttore.
Monitorare le prestazioni dell'eiettore durante l'uso e controllare eventuali segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali eiettori inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare l'eiettore tra i rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto relative all'Eiettore Esteso 1911 EGW .45 ACP, si prega di contattare il punto di
contatto designato fornito dal produttore o fare riferimento alla documentazione del prodotto per ulteriori assistenze.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace del proprio Eiettore Esteso
1911 EGW .45 ACP. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyrzutnika 1911
EXTENDED EJECTOR EGW .45 ACP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wyrzutnika 1911 EXTENDED EJECTOR EGW .45 ACP. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyrzutnik pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie modyfikuj wyrzutnika poza zalecanymi regulacjami.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie wyrzutnika może prowadzić do awarii, co może
spowodować obrażenia lub uszkodzenia mienia.
Unikanie Zagrożeń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi dopasowania i regulacji.
Nie próbuj używać wyrzutnika z niekompatybilnymi kalibrami lub ramami.

Ograniczenia Wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób, które zgodnie z prawem mogą posiadać i
obsługiwać broń palną. Upewnij się, że przestrzegasz lokalnych przepisów dotyczących wieku i posiadania
broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym jig do dopasowania, pilniki i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja:

Całkowicie rozładuj broń i usuń zamek.
Dopasuj wyrzutnik do wyznaczonego slotu w ramie.
Użyj jig do dopasowania, aby prawidłowo wyrównać wyrzutnik.
W razie potrzeby zeszlifuj dodatkowy metal z tyłu wyrzutnika, aż będzie równy z zamkiem.
Upewnij się, że długi słupek wyrzutnika jest uformowany, aby osiągnąć pożądany kąt wyrzutu.

Testowanie:

Po instalacji złóż broń z powrotem i przeprowadź test funkcjonalny.
Upewnij się, że wyrzutnik działa płynnie i nie ma przeszkód.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie ze wszystkimi protokołami bezpieczeństwa i instrukcjami producenta.
Monitoruj wydajność wyrzutnika podczas użytkowania i sprawdzaj oznaki zużycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone wyrzutniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wyrzutnika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby wsparcia dotyczącego wyrzutnika 1911 EXTENDED EJECTOR EGW
.45 ACP, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym dostarczonym przez producenta lub zapoznanie
się z dokumentacją produktu w celu uzyskania dalszej pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie powyższych wytycznych i instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne
użytkowanie wyrzutnika 1911 EXTENDED EJECTOR EGW .45 ACP. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i zgodności.
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Turvallisuusohjeet 1911 Extended Ejector EGW .45
ACP:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP:n. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä komponentteja varovasti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti ejectorin kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Älä muokkaa ejectoria suositeltujen säätöjen yli.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, aseita käsitellessäsi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat: Ejectorin virheellinen asennus tai käyttö voi johtaa toimintahäiriöihin, jotka voivat
aiheuttaa vammoja tai omaisuusvahinkoja.
Vaarojen välttäminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita sovittamiseen ja säätöihin.
Älä yritä käyttää ejectoria yhteensopimattomilla kaliipereilla tai kehyksillä.

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, joilla on laillinen oikeus omistaa ja käyttää aseita.
Varmista, että noudatat paikallisia lakeja, jotka koskevat ikää ja aseiden omistamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien sovituskappale, viilaat ja suojavarusteet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja häiriöttömästä.

Asennus:

Tyhjennä ase täysin ja poista liuku.
Aseta ejectori kehyksen määrättyyn paikkaan.
Käytä sovituskappaletta ejectorin oikean kohdistamisen varmistamiseksi.
Jos tarpeen, hioma ylimääräinen metalli ejectorin takana tasaiseksi liu'un kanssa.
Varmista, että erittäin pitkä ejectorin varsi on muotoiltu saavuttaaksesi halutun ejectioakulman.

Testaus:

Asennuksen jälkeen kokoa ase uudelleen ja suorita toimintatesti.
Varmista, että ejectori toimii sujuvasti eikä siinä ole esteitä.

Käyttö:

Käytä asetta kaikkien turvallisuusprotokollien ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Seuraa ejectorin suorituskykyä käytön aikana ja tarkista mahdolliset kulumisen merkit.

Hävittämisohjeet



Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ejectorit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ejectoria tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea liittyen 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP:hen, ota yhteyttä
valmistajan tarjoamaan määrättyyn yhteyspisteeseen tai tarkista tuotedokumentaatio saadaksesi lisäapua.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP:n turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen etusijalle.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Extended Ejector
EGW .45 ACP

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda ändamål.
Hantera alltid vapen och relaterade komponenter med försiktighet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet utdrivaren för slitage eller skador före användning.
Modifiera inte utdrivaren utöver de rekommenderade justeringarna.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning av utdrivaren kan leda till funktionsfel, vilket kan
orsaka skador eller egendomsskador.
Undvikande av faror:

Se till att vapnet är oladdat före installation eller justering.
Följ alla tillverkarens instruktioner för montering och justeringar.
Försök inte använda utdrivaren med inkompatibla kalibrar eller ramar.

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får äga och använda
vapen. Se till att följa lokala lagar angående ålder och vapenägande.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg inklusive en monteringsmall, filer och skyddsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installation:

Ladda ur vapnet helt och ta bort sliden.
Montera utdrivaren i det avsedda utrymmet på ramen.
Använd en monteringsmall för att justera utdrivaren korrekt.
Om nödvändigt, slipa bort den extra metallen på baksidan av utdrivaren tills den är i nivå med sliden.
Se till att den extra långa utdrivarpinnen formas för att uppnå den önskade utdrivningsvinkeln.

Testning:

Efter installation, montera ihop vapnet och genomför ett funktionstest.
Se till att utdrivaren fungerar smidigt och att det inte finns några hinder.

Användning:

Använd vapnet i enlighet med alla säkerhetsprotokoll och tillverkarens instruktioner.
Övervaka utdriverens prestanda under användning och kontrollera för tecken på slitage.

Avfallsinstruktioner



Kassera alla oanvända eller skadade utdrivare i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte utdrivaren i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd relaterat till 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren eller hänvisa till produktdokumentationen för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911
Extended Ejector EGW .45 ACP. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Extended Ejector EGW
.45 ACP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími komponenty opatrně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte ejector na opotřebení nebo poškození před použitím.
Neprovádějte úpravy ejectoru nad doporučené nastavení.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci s palnými zbraněmi.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo použití ejectoru může vést k poruchám, které mohou
způsobit zranění nebo poškození majetku.
Jak se vyhnout nebezpečím:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro montáž a úpravy.
Nepokoušejte se použít ejector s nekompatibilními rážemi nebo rámy.

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby, které mají legální oprávnění vlastnit a obsluhovat palné
zbraně. Zajistěte dodržování místních zákonů týkajících se věku a vlastnictví palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje, včetně montážního jigu, pilníků a ochranného vybavení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení.

Instalace:

Úplně vyprázdněte palnou zbraň a odstraňte závěr.
Nainstalujte ejector do určeného slotu na rámu.
Použijte montážní jig pro správné zarovnání ejectoru.
Pokud je to nutné, obrousíte přebytečný kov na zadní části ejectoru, dokud nebude v rovině se
závěrem.
Ujistěte se, že je extra dlouhý ejector post tvarován tak, aby dosáhl požadovaného úhlu vyhazování.

Testování:

Po instalaci znovu sestavte palnou zbraň a proveďte test funkčnosti.
Ujistěte se, že ejector funguje hladce a že nejsou žádné překážky.

Použití:

Používejte palnou zbraň v souladu se všemi bezpečnostními protokoly a pokyny výrobce.
Sledujte výkon ejectoru během používání a kontrolujte jakékoli známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené ejectory v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte ejector do běžného domácího odpadu.
Obraťte se na místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu související s 1911 Extended Ejector EGW .45 ACP, se prosím obraťte na určený
kontaktní bod poskytnutý výrobcem nebo se podívejte do dokumentace produktu pro další pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 Extended
Ejector EGW .45 ACP. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů.


